
AUX GARS DU NORD  

Tous les lundis (plus du 22/08 au 05/09/18) 

 

Menu entrée + plat + dessert, boisson incluse au choix sur place : 

Adultes : 

Entrées  : 

Salade tiède de gésiers au vinaigre de framboise OU 

Tourte maison (sans porc) OU 

Pâté en croûte, condiments variés, quelques feuilles OU  
Croustillant maroilles, salade buissonnière à l'huile de noix OU  
Terrine de poisson sauce cocktail 

 
Plat principal   : 
Émincé de volaille aux champignons OU 

Joue de bœuf en daube, purée maison OU 

Carbonnade flamande, frites OU 

Dos de colin poché, sauce Aurore OU 

Coq à la bière de Péronne, tagliatelles 
 
Desserts   : 
Assortiment sorbet, tuile craquante OU 

Moelleux caramel beurre salé OU  

Salade de fruits frais OU 
Fromage blanc sur coulis de fruits de saison 

 
Boissons incluses au choix   : 1 p/pax (bière, soft, eau, vin etc.) + café 
 
 
Enfants <12 ans  : steak haché OU jambon OU nuggets poulet + frites OU pâtes, sirop à l’eau 
 
 
 
 

Pour les végétariens : 
Pot au feu de légumes frais OU 

Corolle craquante de légumes frais OU 

Variation autour des légumes craquants OU 

Possibilité d'omelette (fromages, légumes) 
 

LH maj 09/01/18 

   



AUX GARS DU NORD  

Every Monday (plus from 22 Aug to 5 Sep) 

 

Menu entrée + main course + dessert, drink included on the spot:  

 

For Adults: 

 

Entrées: 

Warm salad of gizzards with raspberry vinegar OR 

Homemade pie (without pork) OR 

Pie with various condiments and some herb leaves OR  

Flavoured Maroilles Cheese, salad dressing with walnut oil OR  

Fish terrine with cocktail sauce 

 

Main course: 

Minced poultry with mushrooms OR 

Beef stew with homemade mashed potatoes OR 

Flemish carbonnade (Belgium Beef and Beer Stew), French fries OR 

Poached hake back with Aurore sauce OR 

Tagliatelle with rooster with Peronne beer, tagliatelle 

 

Desserts: 

Assorted sherbet with crispy biscuit OR  

Mellow salted butter caramel OR 

fresh fruit salad OR 

White cheese with seasonal fruit coulis 

 

Choice of Drinks included: 1 p/pax (beer, soft, water, wine etc.) + coffee 

 

 

 

Children <Age 12: minced steak OR ham OR chicken nuggets + fries OR pasta, syrup water 

 

 

 

For vegetarians: 

Fresh vegetables hot pot OR 

Crispy corolla with fresh vegetables OR 

Variation about crunchy vegetables OR 

Options of omelette (cheese, vegetables) 

 

 

 

   



AUX GARS DU NORD  

每週一（以及2018年8月22日至9月5日） 

 
前菜 + 主菜 + 甜點，一杯現場自選飲料包括： 

 
成人：  

 
前菜：  

鴨肫溫沙拉搭配覆盆子醋 或 

自製派（不含豬肉）或 

派搭配各種調味品以及香料葉 或 

鹹味Maroilles起司沙拉淋上榛果油 或 

燉魚搭配海鮮蕃茄醬 

 
主菜：  

碎雞肉搭配蘑菇 或 

燉牛肉搭配馬鈴薯泥 或 

弗拉芒啤酒燉烤肉配炸薯條 或 

水煮鱈魚佐金黃醬 或 

Peronne啤酒煮雞肉義大利麵 

 
甜點：  

什錦果子凍及香脆餅乾 或 

香醇鹽味焦糖奶油 或 

新鮮水果沙拉 或 

白起司搭配當季水果醬 

 
飲料包括：1種/人（啤酒，軟飲，水，葡萄酒等）+ 咖啡 

 
 
12歲以下的兒童：碎牛排肉 或 火腿 或 雞塊 + 炸薯條 或 義大利麵、糖水 

 
 
 
素食者： 

新鮮蔬菜鍋 或 

薄脆可麗餅碗搭配新鮮蔬菜 或 

蔬菜的變化菜式 或 

歐姆雷特煎蛋（起司，蔬菜） 

 


